
19. szám. 

Megjelenik minden vasár- 
nap és csütörtökön. 

Szerkesztőség és kiadó- 
hivatal: 

Szabó Albert könyvnyom: 

dájában Kezdi-Vásárhelytt, 
hova ugy a lap beltartalmi 

részét illető közlemények, 

mint az előiizetések, hirdet- 

mények, nyilttéri czikkek 

stb. intézendők. 

Nyilttéri czikkek soron- 

kint 10 krért közöltetnek. Politikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

Előfizetési árak : 
6rt -kr 

Fél évre. . 3frt -ki 
Negyed évre. lfrt50kr 
Külföldre 1 évre 8 frt -kr 

Egyes szám ára ő kr. 

Hirdetések dija: 
minden egyhasábos gar- 

mond-sorert vagy annak 

térfogatáért 4 krajczár. 
Hivatalos hirdetések külön ársza- 

bály szerint számíttatnak. 

Ezenkivül minden beigta- 

tásnal 30 krajczár bélyeg- 
dij fizetendő. 

Egy évre 

Felhivás előfizetésre. 

A ,„Székelyföld" czimü politikai, közgazdasági, 

társadalmi és szépirodalmi, hetenkint 2-szer 
meg- 

jelenő hirlapra a következő árakkal előfizetést
 nyi- 

tunk: 
Egy évre... 6 fírt - kr. 

Fél évre. . 8 frt - kr. 

Negyed évre....1 frt 560 kr. 

Külföldre egy évre 8 frt - kr. 

Előfizetési pénzek bármely időben elfog
adtat- 

nak. 

Lapunk azon előfizetőit, kik előfizetéseikkel 

még hátrálékban vannak, tisztelettel kérjük 

azoknak beküldésére. 

Kérjük egyuttal t. előfizetőinket, szivesked
je- 

nek előfizetéseiket minél előbb megujitan
i, hogy 

lapunk szétküldésében zavar ne forduljo
n elő. 

A „Székelyföld" kiadó-hivatala. 

Pártküzdelem az országházba
n. 

Kézdi-Vásárhely, 1890. márcz. 4. 

Vidéki lapoknak politikai irányeszméket 

adni, a világ nagy eseményeit, mint első 
kö- 

képviselők munkásságai, a nemzet jóllétét, 

boldogságát czélzó eszme és elv harcza, kit 

érdekelne? 

Habár lapunk szemle rovatában mindig 

megemlékeztünk a történtekről, most ar
ra is 

feljogositva érezzük magunkat, hogy a
 viták 

folyamának mérgező hatását, a népéletben 

előfordulható káros következményeit mi is 

elmondjuk. 

zölni, nem tartozik feladatai közé. De
 a hazai 

A költségvetés tárgyalása erős küzdelem- 

mel foly, a honatyák nem elv, hanem szemé- 

lyi harczot folytatnak, példát mutatván arra, 

miként kell mentől keresettebb gorombasá- 

gokkal üldözni azt, ki 15 évi munkássága 

alatt törhetetlen erélylyel küzdött azért, hogy 

a haza boldog és virágzó legyen. Megtanul- 

tuk már a görögök és romaiak történetéből, 

Themistokles és mások példájából, hogy a 

nép kegye ma felemel és holnap a sárba tipor. 

Kormányelnökünk bölcsesége, tapintata 

sok nehéz kérdést oldott meg a haza javára, 

szilárd jelleme és törhetetlen hazafi erélye 

mindig a nemzet jogait védelmezte. Ez terem- 

tette meg számára a többség bizalmát s tette 

lehetővé 15 évi kormányzását. 

Az ellenzéki szónokok ma már nem azt 

nézik, mi jó és helyes, nem azért küzdenek, 

hogy a nemzet boldogitására üdvös törvé- 

nyeket hozzanak, hanem hogy a kormány- 

elnököt lármájukkal terrorizálják, bántó ki- 

fejezéseikkel elkeseritve lemondásra kénysze- 

ritsék. Igy telik el nap, nap után, a nép 

várva-várja, hogy üdvös törvények hozatala 

által nyomorán enyhitsenek, terheit könnyeb- 

bitsék, megélhetési módját elősegitsék. 

Most más a dolguk. Tiszát kell agyon be- 

szélni, őt kell magyar gentlemanhoz nem 

illó bombákkal agyon dobálni, a munkássága 

által nagyon is kiérdemelt szeretettől, biza- 

l lomtól megfosztani. 

Czéljukat nem érik el, mert a szabadelvü 

párt tagjai mint Sion állanak a derék állam- 

férfiu mellett és méltó indignatióval uta
sita: 

nak vizsza minden oly kifejezést, mely a pa
r- 

lamentarizmus határait tullépi. 

Eddig is ugy kellett volna, s most az elké- 

nyeztetett kisebbség bántalmazásait nem kel-
 

lene türnie. 

A kemény harczban nem egy vád s bom- 

ba esik a többség fejére is. 

Elmondják róluk, hogy hivatalért, kegyért, 

zeiros falatért stb, más érdekekért tagjai a 

szabadelvüpártnak s állnak szolgálatában, s 

nem egyebek szavazó-gépeknél. Ily erős és 

méltatlan kifejezéssel illetni leplezetlenül 

azokat, kik a nemzettöbbségének bizalmából 

hivatva vannak arra, hogy hazánk sorsát in- 

tézzék, alkotásaikkal Magyarország nimbusát
 

az európai népek nagy colonjában emeljék 

és méltó niveaun fenntartsák, talán mégis 

igen sok. 

A nép képviselői függetlenek a kormány 

kegyétől minden tekintetből és önérzetes em- 

bere tudatban csak azt teszi és teheti, mit 

megbizóinak érdekével összeütközőnek nem 

talál. 

A kemény vitákban nem a hazafias lelke- 

sültséget ismertük fel, hanem a személyi el- 

lenszenvet, mely addig, mig a szabadelvüpárt 

sorait bomladozni nem látjuk a vezér mellől: 

sikerre nem vezet sem a képviselőházban, 

sem a nemzet szivében. 

A „Székelyföld tárczája. 

HBoszorkányos tárcza. 

Irta: Molitor. 

(Folytatás.) 

II. A büvös óra. 

Meggyőződés végett sietve lámpát gyujtok és 

tessék, az óra vigan járt s csudálatosképen épen
 

annyit mutatott mint zsebórám, holott annyival 

hátrább kellett volna állnia a mennyi ideig nem 

járt, mert hogy egy jó darabig állott, az is bi- 

zonyos. 

Felkeltem s lecsillapitám fogfájásomat.
 Mielőtt 

lefeküdtem volna az órát ujra megállitám. A l
ám- 

pát égve hagytam, hogy az átkozott órát szem- 

mel tarthassam, bár mig elalszom. Meg sem mocz- 

czant. Reggelre kelve fáradhatatlan órám egész 

kedélyesen teljesité kötelességét s mi több egy 

másodperczre talált zsebórámmal. 

Egy más alkalommal, ugyancsak éjjel, azt cse- 

lekedte, hogy a perczmutató hátra felé sétált, 

mig az óramutató rendes irányban haladt. 

Máskor ngy akartam kifogni rajta, hogy nem 

huztam fel. Délután 2 órakor meg is állott s ugy 

találtam vacsora utáni hazajövetelemkoris. Éjfél- 

kor azonban sajátságos zörejre lettem figyelmessé. 

Ugyanis egész tisztán hallottam azt a kerregő 

zajt, mit a rugós óra felhuzása okoz. Erre mind- 

járt elkezdődött a rendes tik-tak. Gyertyát gyuj- 

tok, hát biz ő kelme vigan járt, pont 12 órát mu-
 

tatva. Ep epillanatban ütött a toronyóra is éjfélt. 

Igen természetes, hogy mindezek után kiván
csi 

lettem valamit megtudni az óra előéletéből, hogy
 

igy fejezzem ki magam. E czélból elindultam a 

zsibvásárra, hol a kivánt adatokat Salber apótól 

reméltem megkapni. A zsibárus nem tudott más 

felvilágositással szolgálni, mint hogy a kérdéses 

óra egy nem rég elhalt különcz hagyatékából 

származik, ki azt más ingóságokkal együtt öreg 

szolgájának hagyományozta s ő - a zsibárus - 

tőle árverésen szerezte. 

A szolga lakczimét felirva, még az nap felkere- 

sésére indultam. A Hundsturm-utcza külső végén 

lakott, urának még fenntartott szállásán. Ödaér
ve, 

ennek közelében betértem étkezni egy étterembe. 

Itt nehány kérdés után megtudtam egyet-mást 

Hoffmann urról - igy hivták a különczöt, kié az
 

óra volt, - s ki életében e vendéglőből szokta 

ételét hordatni. 

Senki sem tudta jó formán, ki és hova való volt. 

Mintegy 10 év előtt jött Bécsbe, itt egy kisebb- 

szerü csöndes lakást bérelt, hol a szó szoros értel- 

mében valóságos remeteéletet folytatott. Szolgá- 

ján kivül senkivel sem érintkezett s olykor hete- 

kig sem lépte át lakása küszöbét. Ha olykornagy 

ritkán kiment, soha sem maradt ki egy fél órán 

gul, akkor pedig szolgáját a lakásba zártas a kul- 

csokat magához vette. Rendkivül szótalan volt, 

de ha különös körülmények folytán valakivel be- 

szélnie kellett szerény és finom modorról tett ta- 

nuságot s nagy tapasztalatu, világlátott embernek 

bizonyult. Németül helyesen beszélt, némi idegen- 

szerü kiejtést leszámitva, azonban legörömestebb 

angolul és spanyolul társalgott. Foglalkozásáról 

némelyek azt hitték, hogy régebb rabszolgákkal 

kereskedett s azon az uton sok pénzt szerzett. 

Mások tudni akarták, hogy alchimiai kisérletek- 

kel tölti idejét s birja a széneny jegeczesités tit- 

kát, melynek segélyével gyémántokatgyárt. Annyi 

tény, hogy pénzhamisitás gyanuja miatt, egy 

ideig rendőri felügyelet alatt állott; de a legfi- 

gyelmesebb észlelés sem deritett ki semminemü 

törvényellenes müveletet. Ilyen gyanura az szol- 

gáltatott okot, hogy szolgája által gyakran vásá- 

roltatott vegyszereket, s nem ritkán ugy elzárkó- 

zott, hogy napokig a szolgája sem látta, s labo- 

ratoriumából némelykor az egész udvart elárasztó 

kellemetlen büz és füst áradozott, s végre, mert 

meglehetős sok pénzt költött, mig bevétele sehon-- 

nan sem volt. 

Ennyit tudhattam meg körülbelül Hoffmann ur 

életéből. Annál kiváncsibb voltam a talányos em- 

ber szolgájával megismerkedni. A lakást a ház- 

szám segélyével könnyen megkaptam. 

- Itthon van Weszely ur? - kérdém egy 

szembe jövő cselédtől. 

- Tessék felsétálni az emeletre, ott lakik! 

felelé. 

Kopogtam a megjelölt ajtón, mire egy mély 

basszus hang szabade kiáltására beléptem. Magas 

sovány férfi előtt állottam, Ú



A helyett tehát, hogy használna, corrum- 

pálni fogja a vidékeket s annak népeit. 
A példa ragadós lévén, az országgyülési 

képviselőktől megtanulják a megyei képvi- 

selők s ezektől a városiak és végül elsajá- 
titják a kis- és nagyközségek. Lesz harcz 

fenn, középen és lenn. Végre a zaj, lárma, 
egyenetlenség és méltatlan szemrehányás: 

végelkeseredést szül s az általános harczból 

személyi, a személyiből családi lesz. 
A magyar parlament a nemzet szive lé- 

vén, erősen óhajtjuk az üt- és viszerek 

müködése hozassék minél előbb összhangba, s 
párttusák, akár elvi, akár személyi harcz- 

ban tartsák magukat azon magaslaton, mely- 

ből a nép minden rétege jó példát vehet s 

dicsőséggel követhet. 
A székely atyafi azt tartja, hogy a nyilvá- 

nos társaságokban is csak azok foglalkoznak 
személyekkel, kik a tárgyak, tényezők és 

munkák zömét nem ismerik, az általános 

közjólét emelésével mit sem törődnek. 
Vigyázzanak a kegyetlenkedők, mert a 

nép szive jó és helyesen itélni is képes s nem 

egyszer történik meg, hogy védelmére kell 

az üldözöttnek s a megtorlás fegyverét elle- 

nük forditja. X.x. 

ORSZÁGGYŰLÉS. 
Az appropriácziónális vita f. hó 1-én a szabad- 

elvüpárt és a kormány nagy erkölcsi fölényével s 
fényes győzelmével ért véget. Pártunk szónokai, 
mint Varasdy Károly, Bokross Elek, Asbóth Já- 
nos és Hegedüs Sándor előadó magas szinvonalu, 
érvektől duzzadó hatásos beszédeikben csapás 
után csapást mértek az ellenzékre s oly fölényt, 
oly erkölcsi diadalt szereztek a többségnek és kor- 
mánynak, hogy az iránt alig lesz az országban el- 
térő vélemény. 
A tényleges diadal és győzelem is megjött a 

vita befejezésével, mert a szabadelvü párt teljes 
létszámban óriás többséggel fogadta el általános- 
ságban részletes tárgyalás alapjául a költségvetési 
törvényjavaslatot. 
A szabadelvüpárt névszerinti szavazást kért, 

hogy ez uton is leleplezze azon az egész vita fo- 
lyamán hangoztatott ellenzéki ráfogást, mely sze- 
rint a szabadelvüpárt szolidaritása és a párt ve- 
zére iránt való bizalom megingott volna. Az el- 
lenzék látva az óriási többséget, meghökkent ezen 
leleplezéstől és kudarcztól, azért a névszerint való 
szavazás kérelme ellenében a szavazást a hétfői 
ülésre elhalasztani kivánta. Ezen kivánságnak 
nem óhajtott engedni a többség, de hogy időt 

nyerjen a parlamenti munkásságra, inkább lemon- 
dott a névszerinti szavazásról és igy a szavazás 
felállás utján ejtetett meg. De az a nagy többség, 
mely ezen módon is teljes egyértelmüséggel állt 
fel a törvényjavaslat mellett, mindenki előtt kéz- 
zelfoghatólag bizonyságot tett arról, hogy azon 
ellenzéki hirlelések, melyek a többség felbomlá- 
sáról szóltak, milyen alaptalan ráfogások voltak. 
A beszédek közül különösen kiemelkedik Bok- 

ross Elek hatalmas szónoklata, mely nemcsak nagy 
nyomatéku érveinek gazdag volta, de elegáns és 
perfekt szónoki tökélye és parlamenti formái által 
is kiválik. Bokross teljesen kirántotta Apponyi 
azon támadása alól az alapot, mintha Tisza a véd- 
erőtörvény 14. §-ánál inkorrekt járt volna el. Majd 
azt az ellenzéki érvet döntötte halomra, mintha a 
kabinet rekonstrukcziója és a reformok Tisza ed- 
digi politikájának negácziója volnának. Rendki- 
vüli hatást idézett elő, midőn kiemelé, hogy Szi- 
lágyinak a kormányba lépése nem Tisza, hanem 
ellenkezőleg, a mérsékelte oppoziczió politiká- 
jának elitélését képezi. 

Szintoly intensiv hatást keltett azzal is, midőn 
kifejté, hogy ha a hatalomra való hosszas törek- 
vés (az ellenzéken) helyes és jogosult, nem ke- 
vésbé helyes és jogosult Tiszának hatalmon való 
megmaradása is, mikor ennek minden parlamenti 
előfeltétele meg van s hazafias kötelességet telje- 
sit. És zivataros helyeslés és éljenzés tört ki a 
többségből, midőn szóló kiemelé a törhetlen szoli- 
daritást Tisza és a szabadelvü párt közt. Bokross- 
hoz csoportosan siettek a többség tagjai gratulálni 
a fényes sikerhez. 
Pártunk több szónokának is igen szerencsés 

napja volt. 
Egyedül Polónyi kisérlé meg ellensulyozni Bok- 

ross beszédének hatalmas hatását, de biz az sehogy 
sem sikerült. 

Polónyi Géza képviselő azzal a fölkiáltással fe- 
jezte be pöffeszkedő gorombaságoktól telt szavait, 
hogy »a becsületes kormányzat érdekében nem 
szavazza meg a költségvetési törvényt.e Ezért 
félig kinevettek, félig gondoltak valamit, a mit 
azonban egészen öszintén bajos elmondani. Mert 
Polónyi, ha szónok: akkor nevetséges; a mikor 
erkölcsbiró, akkor leginkább szemérmetlen; s ha 
épen Cátóskodik, ak or lenézést keltően kaczag- 
tató. Ez a három tulajdonság egy személyben az, 
a minek köznyelven: polonyizmus a neve. 
Hegedüs előadói kitünő zárbeszéde után követ- 

kezett a szavazás. Szavazás után Tisza miniszter- 
elnököt a többség tomboló viharként éljenzé. 
Végül Wekerle felelt Irányi interpellácziójára 

s a ház a választ tudomásul vette. 
A képviselőház márcz. 3-iki ülésén letárgyalta 

részleteiben is az appropriáczió javaslatot. 

Tanügy. 
A barátosi iskola története. 

Irta : Borivó. 

(Folytatás.) 

Iskola-mesterek. 
(1620. decz. 20-tól 1861. márcz. 24-ig.) 

A tisztán olvasható részeket lemásoltam s igy 
is annyira élvezhetők, hogy nagy kár volna meg 

nem örökiteni. Az olvashatlan helyeket pontozás- 
sal (.... ) jelzem, a többi igy hangzik : 

Orbány Antal barátosi ev. ref. mester felett 1816. 
január 29-én tartott gyászbeszéd. 

(Kelemen József esperestől.) 

»Édes az élet, és az ettől való megválásnak 
meggondolása is keserves; nem is oknélkül, mert 

egy édes atyát, édes anyát vagy szerető testvért 

elszalasztani keserves adózás. Ugy van, kedves 
ez az élet, rettenetes a halál! Nem csuda ha sirnak 

az árvák szüleinek koporsójára borulva; ha zokog 

a barát barátjának hült tetemein, ha a keservesek 
lecsüggedt fővel mennek ki keserveseik sirdomb- 

jára könyezni. Nem csoda ha egy jó szivü Arte- 
misia örökös hüségének megbizonyitására kedves 
Mansolassa tiszteletére emlék-oszlopot épit. 

A tanitónak hasonlatosnak kell lenni az olyan 
gazdához a ki az ő élés-házából hoz elő ó-t ujat. 
(Már. 13) A tanitónak tudósnak vagy jobban 

mondva tanultnak kell lennie, mert mi módon ta- 
nithatna az másokat, a ki maga is tudatlan. Ezé- 
kiel profétának meg kellett először ennie a levelet 
s az után kellett prófétálni. GÉzék. 33.) Annak is 

a ki másokat tanit, a tudományokat először ma- 

gába kell zárni és mintegy meg kell enni. 

Antistenes régi tanitónak parancsolatja érkezett, 
hogy eddig lakta helyét más vidékkel cserélje fel 

Összegyüjtvén tanitványait igy bucsuzék: Kedves 
tanitványaim! Az élet örömét mind eddig benne- 
tek konstatáltam, de most hivnak az Egek, hogy 

tőletek elmenjek, azért szerezzetek magatoknak 
más tanitót, azonban pedig oktatásaimrólel ne fe- 

ledkezzetek. 
Ezen néhai tanitó Orbány Antal is ezzel válék 

meg: Kedves tanitványaim! Szerezzetek maga- 

toknak más tanitót, ti pedig érdemes hallgatóim 

helyettem más éneklőt, mert nekem a mennyei bi- 
rótól citatorium érkezett a zsoldnak elvételére - 

keserves izenet. 
Keserves jajok hallattatnak a barátosi utcezákon 

és e szomoru házban ekképen: Jőjjetek temetésre 

mert meghalt Orbány mester. 
Itt már az ő élete irására kellene felemelni az 

én festő ecsetemet, azt emlegetnem, hogy miképen 

kereskedett a neki adott talentummal? Mint járt 
el szent kötelességében? Méltóvá tette-e magát 
a háládatos maradék bokros jajjaira? Mind ezek- 

dicséretem talán sokak előtt gyanus lenne, mint- 
hogy majd 11 esztendeig az Ur oltára mellett ne- 
kem jó, engemet nem busitó, jó lelki esmeretü 
szolga társam volt. Az ő jóságát az ő halálán ke- 
sergő kedvesei, atyafiai, komái, jó barátai sohaj- 
tásai, könnyező szemei minden ékesen szóló pré- 

III. Weszely a szolga. 

- Bocsánatot kérek, - szóltam - tolakodáso- 

mért. Weszely urhoz van szerencsém ? 

- Az nevem, mivel lehetek szolgálatára ? 

- Nem rég egy órát vásároltam a zsibvásáron, 
mely a zsibárus állitása szerint, előbb az ön bir- 

tokában volt. 

- Nemde az, mely két matróz által tartott hor- 

dót ábrázol ? 

Épen az! 

- És azon órának köszönhetem becses láto- 

gatását? 

Mindenesetre. 

- Szabad kérdenem, kihez legyen szerencsém ? 

- X. egyetemi hallgató vagyok. 

- Örvendek becses ismeretségének, méltóztas- 
sék helyet foglalni. 

Leültem a kijelölt pamlagra, mig ő maga velem 
szemben egy széket foglalt el. 
Kis szünet állott be, mert az éltes ember barát- 

ságos tekintete oly tiszta és értelmes, modora és 
kifejezése oly tiszteletgerjesztő volt, hogy már- 
már resteltem jövetelem valódi czéljával előállani, 
valami más ürügyet pedig nem birtam hirtelené- 

ben kigondolni. 

Az öreg gyanitá mi történik bensőmben, mert 
arczán jó indulatu mosolylyal segitségemre jött, 
ő maga kezdvén meg a társalgást: 
- Uraságod bizonyosan panaszra jött az óra 

ellen. Tehát már ismét rájött a hobortosság s ön- 

nel valami csinyt követett el? 

- A tréfás hang, melylyel hozzám szólt, vissza 
adá teljesen elfogulatlanságom és hasonló mó- 

don felelém: 

- Bizonyára uram, észrevettem rajta némely 
rendkivüliséget vagy hogy is mondjam, s az iga- 
zat megvallva, azért bátorkodtam felkeresni, hogy 
megtudjam öntől annak tulajdonképeni mivoltát. 

-És ezzel tisztelt fiatal ur, ön többet kérdez, 

mint a mire felelni képes volnék. Az óra egy ta- 
lány, mint minden a mi boldogult uramhoz tarto- 

zott. Hisz ő maga is mindig talány maradt előt- 
tem, holott azt kellene hinni, hogy ha az ember 
harmincz évet valaki szolgálatában töltött, mint 
én, alkalma lehetett alaposan kiismerni. 

- Harmincz évet! - szólék elcsudálkozva. 
- Igen is harmincz évet, 4 hónapot és tizenegy 

napot még hozzá. 
- De mondja csak kérem szépen, hogy lehet 

az, hogy oly férfi mint ön, ki miveltségénél fogva 
más társadalmi állásba is bátran beillik, harmincz 

évig másnak szolgálatában állott? 

- Hosszu történet ez uram, mit pár szóval el- 

mondani nem lehet. Ha meg akarja hallgatni, kész 

vagyok önnek elbeszélni. Ön az első, kihez bizal- 
mam van, mert rendesen mindenkivel szemben 
tartozkodó szoktam lenni. 

- És szabad kérdenem mi vezeti öntarra, hogy 
irányomban ismeretlenül is bizalommal viseltetik ? 

- Osztönöm, hogy igy fejezzem ki magam, 
nagyfoku arczismém s még valami, mit majd ak- 
kor mondok meg, ha történetemet végig hallgatta. 

Hanem ön most arra rá nem ér, tehát majd máskor. 

- Miért ne érnék rá? 
- Azért, mert most pont négy óra s félötkor 

találkoznia kell egy barátjával a »Golyó« kávé- 
házban, kivel elintézni valója van, az ut addig 

eltart egy fél órát. 
Elhültem. Honnan tudhatta Weszely, - ki most 

lát először életében - hogy nekem találkoznom 
kell F. barátommal, a mint azt még tegnap elha- 
tároztuk? Weszely ur, ugy látszik. kitalálta gon- 
dolatomat, mert mosolyogva szólt: 
- Látja fiatal ur, ez is egyike azon mester- 

ségeknek, miket néhai uramtól ellestem. 
A nélkül, hogy erre valami megjegyzést várna, 

folytatá: 
= Legjobb lesz mindenesetre, ha történetem el- 

beszélését holnapra halasztom. Addig én is kissé 
rendbeszedhetem gondolataimat, nemkülönben 
jegyzeteimben is böngészek. Őn pedig holnapra 
minden kötelezettség alól felmentheti magát. 
- Tehát bátor leszek, holnap ket órakor. 
- Ha nincs ellenére. 
- A világért sem. Egészen rendelkezésére ál- 

lok, tehát a viszontlátásig holnap két órára. Fel- 

egymástól. 
Folyt köv.) 

nek megfontolását ti reátok bizom. Ugy is az én 

álltam s barátságos kézszoritással bucsuztunk el 



dikácziónál jobban hirdetik. Még talán az irigység 
is ezt pusmogja szivében : Kár volt ennek a jó em- 
bernek meghalni. 
E gyászos koporsó mellett látok egy bánatos 

özvegyet, 4 leányt: Mária, Rozália, Juliánna és 

Rákhel és 1 vejet (P. Jánost) keseregni. Keserü 
neked ez az eset bus özvegy, keserü nektek 4 
leány az árvaság. Mi légyen az özvegység és árva- 

ság, csak az tehet arról igaz itéletet a ki annakke- 

serveit kostolta. Betölt rajtatok Zak. prof. ez a 
mondata: Megverem a pásztort és elszélednek a 

jukok stb. (B. élete 28 esztendő volt.) 
Testvérei: Léczfalvi Orbány József u. felesé- 

gével, gyermekeivel. Orbány Mózes firel ur felesé- 
gével, fiaival. Orbány Dénes édes anyával és Tisz- 
teletes atyával stb. 

Orbány mester után következett Veres István. 
Pályafutását Kis-Borosnyón kezdette, onnan ment 
Telekre, azután Barátosra, 1820-ban még itt van 

s 1848-ban Zágonban temetik el mint odavaló 
mestert. Koporsója felett tiszt. Sükösd Sámuel 

akkori barátosi pap (kiről a papok között még szó- 

lani fogok) roppant nagy hatásu gyászbeszédet 

tartott. E prédikáczió sokak kivánságára ki is volt 

egy tüzetkében nyomtatva. Szorgalmas utánjárás- 

sal egy példányát megszereztem. Nagyot vétkez- 

nék ha elmulasztanám ezen gyönyörü beszédet, 

mely a tanitói hivatás magasztosságát festi s ma- 

gát a szónokat is kitünöen jellemzi, szóról-szóra 

közölni. 
A gyászbeszéd a következő: 
Hogy ha pap nem volnék, iskola mester kiván- 

nék lenni. (Dr. Luther.) 

Nagy halottunk van, Szomoru Hallgatóim! - 
a földi mennyország egyik elhunyt királyának 

gyász koporsója mellé gyültünk össze ez innepé- 

lyes alkalommal; nagy a' mi veszteségünk egy 

kérubi örködést igénylő egész nemzedéket jutta- 
tott a' halál segélytelen árvaságra; méltó okunk 
lehet az elrémülésre! mivel életünknek megszele- 
dithetetlen ellensége, dúló hatalommal tört be e' 

viszontagságos föld paradicsomi kertének ártatlan 
polgárai mondhatnám testesült angyalai közé, 's 
legyilkolta ott az istenség kezei által közvetetlen 
plántált mennyei virágok föl kent ápolóját. 

De félek, hogy ti nem értetek engemet; gondo- 
latotok szerint én - a' köztetek ismeretlen - 
rosszul vagyok értesitve öszvejövetelünk czélja 
felől mennyország királyát; egész némzedék aty- 
ját, paradicsom kertészét emlegetvén lelkem ki- 
törő fájdalmában akkor, midőn itt »csak iskola 
mester halt meg. Ne vegyék rossz neven az illy 
csakoson vélekedők, 's pedig bizonyosan azok te- 
szik a' legnagyobb részt, ha kénytelenitetem sze- 
mökbe mondani, mint egy atyja halálábani vesz- 
tését fölszámitani nem tudó kis gyermek annak 

sirhalma főlött. - Nem lehet eléggé megsiratni, 
hogy e' bünös csak az embereknek szemét még 

mind kötve tartja; 's folytonoson akadályoztatja 
azt az elfelejtett, megvettett, nyomorult, rongyos 
embert, kit, mi szánandó gunyal »csak iskola 

mesterneke csufolunk a' maga szép és fontos el- 
hivattatásának méltóságában leplezni föl; Jámbor 

iskola mestereinket oda ijesztette a' világnak Döb- 
rögies szelleme, - hiszem ti tudom nem itéltek 
meg ártatlan hasonlitásomért - melly őket a' köz- 
becsültetés és tiszteltetés hazájából csupán nevö- 
kért kitörekedik szoritani, hogy már többé maga- 
kat nem igen merik mester-nek, hanem bátorsá- 
gosabbnak tartják rector-nak szolitatni. 

Én Istenem! vájjon mikor szabadul meg már a' 
mesteri szép és dicsőséges pálya, a' szegénység- 

nek, meg vettetésnek keserü jármátol? mikor te- 
lik ki azon átoknak ideje, mellynek sulya miatt az 

iskolamesterekre kellő figyelem nem forditatik; 's 
abból folyólag a' népek egyetemes fölvilagosa- 
dása késleltetik, a' polgárisodás, ugy mint kellene, 
nem léphetik, elő; szóval a' nemzetek szellemi éle- 

tének fölvirágzása mint egy elfojtva sindik? - 
Engedjenek meg nekem a' világnak minden dicső- 
ségen kapó fiai; engedjenek meg a' legnagyobb 
méltóságba helyeztetett statusemberek ha kimon- 

dom, hogy egy iskolamester elhivattatásának föl- 

ségessége - kinek rangját különben megvető 
csak-kal szokás bélyegezni - akármellyikökével 
meg mérközik, 's bár a' társaság egészében hozzá 

hasonló fontosságu tagok tagadhatatlanul vagy- 

nak; de a' kinek munkássági köre messzebb hatna, 
a' népek egyetemes jollétére üdvösebb béfolyásu 
lenne - tökéletes meggyőződésem után állitom: 

csak egy sincs. 
»El hiszem ha látandome - ot mosolyog rám 

kétkedő arczotok, 's épen azért megkisértem a' 
paradox igazságát, mennyire eröm, 's az idő rövid- 
sége engedi, bébizonyitani. 

(Folyt. köv.) 

Vidék. 
Kovásznán, 1890. márczius 2. 

- Székely fürdök. - 

A kovásznai fürdő-birtokosság febr. 20-án tar- 
tott gyülésében, melyben a főszolgabiró is részt 
vett és melegen érdeklödött, az 1889. évi fürdő- 
birtokosági számadás megvizsgáltatván, elfogad- 
tatott s egyhangu határozattal kimondatott, hogy 
a gyógydij czimén befolyt összegből fennmaradt 
140 frt - minthogy az a közegészségügyi törvény 
szerint csakis fürdő szépitési czélra forditható 
adassék át a helyi fürdő-részvény-társaságnak 
ugyan ezen czélra leendő forditás végett. 

Meghatároztatott, hogy a jelen fürdő-évadra a 
sepsiszentgyörgyi, kézdivásárhelyi, vagy szilágy- 
somlyói zenekar valamelyike fogadtassék meg, 
mire Hollaky Attila főszolgabiró és Csia György 
f. b. elnök lettek megbizva. Kapcsolatosan ezzel 
kimondatott az is, hogy a mennyiben a saison alatt 
befolyandó zenedijak nem fedezneék a kivánt ösz- 
szeget, a pótlás iránt a részvény-társaság megke- 
resendő leszen. 
Több üdvös közérdekü dologban határozott a 

gyülés s mindezek fénypontját képezi azon emel- 
kedett hangu és közelismerést érdemlő határozat, 
mely szerint a sétatér végében lévő »Vajna Ká- 
rolyné«-féle szép telket atengedte 39 évi hasz- 
nálatra épületekkel és butorokkal együtt a fürdő- 
részvény-társaságnak. 
Mindezek a fürdőök fölvirágoztatására mutat- 

nak, ugy szintén az igazgatóság által tervezett 
nagyszerü épitkezések és a vizeknek vegyelem- 
zés utjáni ismertetése. 

Most egyelőre a »Horgácz«-viz vegyelemzését 
vagyok szerncsés bemutatni. 

A kovásznai Horgácz«-forrás vegy- 
elemzése. 

1000 sulyrész vizben 

Natrium-bicarbonat Na C Oz 41792 sulyrész. 
Chlornatrium Na Cl1 100360 
Magnesium-bicarbonat Mg 
H, (C 0,)2 07058 

Chlorkalium K Cl 06202 
Calcium-bicarbonat Ca H, 

(C 04), 054839 a 
Calcium-sulfát Ca S O, 02606 
Vas-bicarbonat Fe H, (CO,) 00712 , 
Mangan bicarbonat Mn H. 

(C O4a) 00192 , 
Kovasav Si O, 00077 , 
Chlolithium Li Cl 00054 , 
Jodnatrium Na J 00007 , 
A vizben oldott részek összege 74499 ; 
Szabad szénsav rö188 n 

A mint az elemzés eredményéből kitetszik a 
kovásznai Horgácz-forrás viz a legkiválóbb sós, 
égvényes, vasas, savanyuvizek közé tartozik. 
2 Lényegesebb alkatrészek benne: a Natrium- 
bicarbonát, konyhasó, szabad szénsav és a vas 
bicarbonat. A felsorolt alkotó részeken kivül figye- 
lemre méltó a viz jod tartalma is. 

Kellemes ize, nagy szabad és félig kötött szén- 
sav tartalma a legkitünőbb élvezeti vizek sorába 
emeli ezt. Feltünő natrium-bicarbonat, konyhasó, 
vas-bicarbonat és szénsav tartalma pedig méltóvá 
teszi arra, hogy mint a világhirü gleichenber- 
gi vizekkel, melyektől csak nagyobb vastartalma 
által különbözik, egyenlő értéküt, az orvosok 
a legnagyobb figyelemben részesitsék. 

Kelt Budapesten, 1890. jan. 28. Dr. Hankó 
Vilmos, s. k., a budapesti II. ker. áll. főreál isko- 
lának chemiai tanára. 

Csia György. 
fürd. b. elnök. 

Különfélék. 
- Tanulmány-ut. Kézdi-Vásárhely város derék 

iparosa Blatt Mihály jó hirü szobafestő kezdemé- 
nyezése és vezetése mellett, Szabó Mózes lakatos, 
Tóbi Károly kömives és Séra Imre asztalos f hó 
6-án Budapestre mennek, iparágaik tanulmányo- 
zása végett; városunk derék iparosai fényesen 
beigazolják - e követésre méltó tettökkel, - 
hogy városunk és vidéke közönsége méltán ré- 
szesiti őket a kellő pártfogásban. Csak előre a meg. 
kezdett uton! 
- Székely találmány. Turóczi Mózes és 

előbbi az 1848/49-iki szabadságharcz nagy hirü 
ágyuöntője - együttesen egy elmés szikrafogót 
találtak fel, mely gözgépeknél alkalmaztatik oly 
czélból, hogy a kéményen kitóduló szikrákat fel- 
fogva, különösen nyáron cséplésker oly gyakran 
előtorduló tüzeseteket megakadályozza, Ezen ta- 
lálmány, szakértők véleménye szerint, az eddig 
alkalmazott hasonló készüléknél sokkal tökélete- 
sebb s teljes tüzbiztonságot nyujt. Tulajdono- 
sok Ausztria-Magyarországra nézve szabadalmat 
nyertek. Melegen ajánljuk e jeles székely talál- 

mányt a géptulajdonosok figyelmébe. 

- Mükedvelői előadás. A ,Kézdivásárhelyi Mü- 
kedvelő Egyesület" által, saját pénztára javára a 
városház disztermében, 1890. márczius 9-én ada- 
tik: Felhő Klári.4 Népszinmü 8 felvonásban. 
Irta: Rátkay László, zenéjét szerzé: Erkel Elek. 
Karnagy: ifj. Monoki István. (Rendező: Selyei 
Tóth Albert.) Személyek: Özvegy Aba Győrgyné 
Tuzson Róza k. a. Aba András, fia, molnármester 
Selyei Tóth Albert. Felhő Klári Vass Ferenczné 
urnő. Felhő Katicza Klünglein Rebi k. a. Fátyol 
Ferkó, molnárlegény, Abáék rokona ifj. Czimbal- 
mos Ferencz. Tenger Adám, molnár czéhmester 
Vajna Lajos. Bálint, fia Mihály Adám. Csik Ven- 
del, szabómester Klünglein Vendelin. Istók, fia 
ifj. Monoki István. Viola Éva Kovács Emma k.a. 
Rokkáné, Tenger gazdasszonya Selyei Tóth Al- 
bertné urnő. Gergő, keresztfia, molnárinas Hamar 
Albert. Szita Pista Nagy Gyula. Tömjén János, 
esperes Győrfy Lajos. Bencze, mindenes Abáéknál 
Benkő Béla. Magda, cseléd Abáéknál Hamar Al- 
bertné urnő. Gyuri, czigány Pap Károly. Egy le- 
gény Fazakas János. Ezt megelőzi: „Fekete 
Frakkban. Vig monolog. Előadja: Werkner Má- 
tyás ur. Helyárak: Körszék 80 kr. Zártszék 60 kr. 
Földszinti állóhely 50 kr. Jegyek előreválthatók: 
Dávid János ur a „Tüzoltó"-hoz czimzett keres- 
kedésében; előadás napján este a pénztárnál. 
Előadás után tánczvigalom. Kezdete este fél 8 
órakor. 

- A nona, ez a különös olasz betegség, melyről 
már emlitést tettünk s mely abban áll, hogy a ki 
megkapja, napokig alszik. Már Magyarországon is 
jelentkezett. Nagy-Enyedről azt irják, hogy ott a 
honvéd kaszárnyában több katonán észlelték már. 
Az orvosok »marotis nona«-nak nevezik az ujbe- 
tegséget. Eddig vagy huszonegy honvéd szenved 
benne. 
- Elégett vasuti kocsi. Az osztrák-magyar ál- 

lamvasut vonalán, Esztergom és Vácz között, mult 
hétfőn reggel a robogó személyvonat egy kocsija 
meggyuladt. Mikor a veszedelmet észrevették, a 
mozdony-vezető a pálya közepén megállitotta a 
vonatot s a kalauzok az égő kocsit gyorsan lekap- 
csolták. Két utas a tüz következtében könnyen 
megsérült. A kocsi teljesen elégett. 
- A perzsa sah fogadott fia, a tizenegyéves Aziz, 

a ki Budapestre is elkisérte volt a mult évben, a 
perzsák fejedelmét, mint Teheránból irják: vő- 
legény. Menyasszonya elég előkelő származásu, a 
mennyiben senki más ez, mint a sah legkisebb 
leánya. A Moszkovszkija Vjedomosztie azt irja, 
hogy a eah maga akarja, hogy ez a házasság létre- 
jöjjön. A kis Meledseke-et (igy hivják Afizkát 
igazi néven) már is ugy ünneplik ennélfogva egész 
Persiában, mint egy igazi herczeget. A sah egyik 
legszebb birtokát fogja a fiatal párnak nászaján- 
dékul adni. Magánosoktól is tömérdek ajándék ér- 
kezett már a jegyesek számára. 

A közönség köréből. 
Tekintetes szerkesztő ur! 
Becses lapja 18-ik számában a bucsusoraimmal 

egyidejüleg, hol állásom gyors betöltése miatt 
hirlap utján mondtam „Isten hozzád-ot jó isme- 
rőseimnek, egy más közlemény is jelent meg, a 
mely kiválóan a minorita-szerzet főöt. rendfőnökét 
illeti, tekintettel ama körülményre, mely szerint 
én legjobb elhatározásom szerint, hogy csekély 
erőm- és munkálkodásomat jobban érvényesit- 
hessem, a minoritarend főt. előljárója által, saját 
kérésemre elbocsátva, az egri főegyházmegyében 
lettem legkegyelmesebben alkalmazva, az esetleg 
felmerülhető kétség elháritása okából kijelentem, 
hogy én a bucsusoraimmal egyideüleg megjelent, 
s a rend főt. provincziálisát érintő közleménynek 
irója nem vagyok."* 

Kelt Apátfalván, 1890. febr. 25. 
Fejér Ignáoz, 

káplán. 

* E rovat alatt helyet adunk a közérdekü felszolala- 
soknak, de a felelősség a beküldőt illeti. Szerk. 

** Ezen nyilatkozattal kapcsolatosan kijelentjük, hogy 
a kérdéses közleményt nem Fejér Ignácz ur irta, s hogy 
abban neki egyáltalában semmi része sincs. Szerk. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Szőcs Ferencz, kezdivásárhelyi gépészek - Ifj. Dobay János. 



Szives megfigyelésül! 

Ezerszer és ezerszer jónak bizonyult 
és orvosi tekintélyek, valamint számta- 
lan magán személyek bizonyitványai 
által kitüntetett készitmények: 

Dr. MILLER mohnövénynedve 
meglepő hatással van köhögés, rekedtség, 
torokfájás, elnyálkásodás, keletkező gü- 
móőkor, egyáltalában a légzési szervek 
minden bántalmai ellen. 

Tégelyben gyermekek és felnöttek számára. 

Egy tégely ára 50 kr oszt. ért. 

Dr. MILLER görcs elleni balzsama 
számtalanszor fényesen igazolva gyo- 
morfájás és gyomorgörcs hányás, vérhas 
és puffadás ellen. 
Használati utasitással együtt nagy üveg ára 

1 frt 50 kr, fél üveg ára 80 kr o. é. 

TYUKSZEM-BALZSA M, 
hathatós szer tyukszem, szömölcs, fájós 

bőrvastagodás ellen. 

Egy doboz használati utasitással együtt 
kr o. é. 

Kézdi-Vásárhelyen valódian kaphatók: Fejér 
L. fiai urak divat-szövet és kézmüáru- 

raktárában. 
11-24 
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5 Ruha-szövetek. 
Peruvien és dosking a magas clerus ré- 

szére, előirás szerinti szövetek cs. és kir. hi- 
vatalnokok részére egyenruhákra, ugy szin- 
tén veteránok, tüzoltók, tornászok, urasági 
inasok részére. Posztók teke- és játékaszta- 
lokhoz, lodenek (vizáthatlanok) vadászöltö- 
nyökre, viaszas szövetek. Utazó-plaidek 
4-12 frtig. Mindez olcsóbb, mint bárhol s a 
legjobb, tartós minőség. 

Joh. Stikarofseky Brünnben. 
Legnagyobb posztó-raktár Ausztria-Ma- 

gyarországban. Minták bérmentve küldet- 
nek. A szabó-mester urak részére a legdu- 
sabb minta-könyvek állnak rendelkezésre. 
Utánvételes küldemények 10 frton felül 
porto-mentesek. Ily világforgalmu üzletek- 
nél önként érthetőleg sok a maradék, s mi- 
után ezekből lehetetlen mintákat küldeni, 
nem tetszés esetén az ily maradékokat visz- 
szaveszem, azokat becserélem, vagy a pénzt 
visszaadom. Maradékok megrendelésénél 
szükséges a szint, hosszuságot és az árt meg- 
jelőlni. 
Levelezések magyarul, németül, csehül,len- 

gyelül, olaszul és franoziánl eszközöltetnek. 

I z e a 
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„Máriazelli gyomor cseppek. 
legbiztossabb gyégyszer minden gyomor bajnak. 

3
e
 

Utólérhetlen hatásu az étvágytalanság, aye: 
mor gyengeség, büzös lehelet, Savanyu lelbö- 
fögés, szél rekedés, (Kolika) gyomor hurut, 
yomor égés, gyomor homok és eraképzödés 

tulságos elnyálkásodás, sárgaság, un 
hányinger eseteiben, megszünteti a föfájást (ha 
az a gyomor elrontásátol származik) gyomor 
güörcsöt, kemény széklést, székrekedést, az étel 

5 itallal turterhelt gyomrot kitisztitja, elüzi a 
bélférgeket, s gyogyiít lép, vese, máj és ara- 
nyeres bántalmakat. - Egy üvegára, használati 
utasitással együt 40 Kr. kettös üveg 70 Kr. Köz- 
ponti szétküldési raktár: Brády Károly, gyogy- 

E szertára Kremsier (Morva ország). 
Ovás! A valódi Máriazelli yomot cseppek 

Védjegy. sok féleképen utánoztatnak s hamisitatnak, s 
ezért valodiak gyanánt csak azok fogadtassanak 

el, melyek üvege, egy vörös, s a fenti védjegygyel ellátott papirba 
ván csomagolva, s melyek mellékelt használáti utasitásán az is fel 
van tüntetve, hogy az Kremsierben, Guzek H. könyvnyomdájában 
nyomtatatott. 

védjegyre s Brády Károly, Kremsieri gyogy- 

Máriazelli 
Labdacsok. 
ára 20 Kr., egy tekercs 6 dobozzal 1 frt. A pénz előleges beküldése 
után, 1 tekeres 1 frt. 20 Kr., 2 tekeres 2 frt. 20 Kr., 3 tekercs 3 frt. 
20 Kr. ért, csomagolás és postabér mentesen küldetik meg. 
A A Máriazelli gyomor cseppek és Máriazelli labdacsok nem 

titkos szerek, a i 
nálati utasitásban 

or és 

A Keményszéklés és székrekedés ellen, évek 
ótalegjobb hatásuaknak bizonyult labda- 
csokis, sokféle képen hamisitatnak, tehát 
ezek vételénél is vigyázni kell a fenti 

ögyható anyagaiknak összetétele, minden hasz- 
el ván sorolvái. 

i lazelli gyomorcseppek és Máriazelli labdacsos kaphatok 

Kapható: Kézdi-Vásárhelytt Kovács Ferencz 
gyógyszertárában; Tusnádon (fürdő) Dobay Sán- 
dor gyógyszerésznél. 18-48 
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Árlejtési hirdetmény. 
A kovásznai fürdő-részvénytársaság részéről közhirré tétetik, hogy a 

,POKOLSÁR tükörfürdő medre a körülötte levő kabinokkal, jelen év tavaszán 

a kor igényeinek megfelelőleg ujra fog épittetni. 

Az épitési árlejtési határidő 1890. márczius 23-án d. e. 9 órára, Kovászna e8 

községházához tüzetett ki az igazgatóság által. e 

Árlejteni szándékozók kötelesek a 3368 frt 78 kr kikiáltási árnak 10 
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százalékát, illetve 337 frt bánatpénzt az igazgatóság kezéhez előre lefizetni. Az 

egyéb árlejtési feltételi pontok, méretek és tervrajz, alattirt vezérigazgató iro- 

dájában, a község házánál, hivatalos órákban mindig megtekinthetők. 

Kovásznán, 1890. márczius 2-án. 

13 Csia György, vezérigazgató. 

Értesiíités. 

Alattirtt igazgatóság értesiti a t. helybeli és vidéki 

közönséget, hogy 70, kamat felszámitás mellett, első helyen 

eszközlendő betáblázással, jelzálogos hitelt nyujt. A bankin- 

tézeteknél a kamatláb emelkedése arányában, a kamatláb in- 

tézetünknél is emelkedni fog. A birtokotesetleg terhelő adós- 

ság törlésének közvetitését az intézet eszközli. 

Kézdi-Vásárhelytt, 1890. február. 21-én. 

s A k.-vásárhelyi takarékpénztár igazgatósága. 
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.I 
ÉGVÉNYES-SAVANYUVIZ 

a monarchia legszénsavdusabb és legtisztább égvényes savanyu- 

vizei közé tartozik. 

Orvosi tekintélyek nyilatkozata szerint kitümő sikerrel használtatik : 

a légzőszervek betegségeinél, vese- és gyomorbajokban, a 

hugyszervek bántalmainálstb Ezem betegségek ellemn a „répáti 

savanynyiz a legkellemesebb s egyszersmind a leghathatósabb 

gyógyitó szer. jó 

Gazdag szénsav tartalmánál fogva, mint élvezeti viz, igen kellemes izzel bir. 

Borral elegyitve, pompás üditő ital, savanyubb borokhoz hasz- 

nálva páratlan. 

A töltés egy legkitünőbbtöltő készülékkel eszközöltetvén, a palaczkba 

töltött viz a forrás vizével vegytartalmilag teljesen azonos 

marad. 

A „répáti" savanyuviz mindig friss töltésben és valódi minő- 
ségben kapható raktáron: 

Kézdi-Vásárhelytt: Kupán lózsef, Sepsi-Szentgyörgyön: 

Séra István, Uzonban: Khon Dániel uraknál. 

A „répáti savanyuviz kútkezelősége: 

György József 
22-30 Izászon-Impéren, (Csikmegye) 
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Nyomatott Szabó Albertnél Kézdi-Vásárhelytt. 


